Príloha č. 3:

Názov auditu:

Audítorská misia na Slovensku uskutočnená 15. – 19. mája 2006, Kohézny fond a ERDF (OP Základná infraštruktúra)

Termín konania:
15. – 19. 5. 2006

Zistenia a odporúčania:

	Ziste

nie č.
	Zodpovedný orgán
	Zhrnutie zistenia
	Opatrenia/odporúčania
	Vyjadrenie

	1
	MVRR (RO pre KF o OPZI)
	Nedostatočný dohľad riadiaceho orgánu nad sprostredkovateľskými orgánmi.
	Riadiaci orgán by mal stanoviť postup získania záruky, že sprostredkovateľské orgány riadne vykonávajú operačné overenia podľa čl. 4. Opis postupu by mal byť zaslaný Komisii.
	RO pre KF: v roku 2006 RO pre KF sa zúčastnil 4 kontrol na mieste spolu so zástupcami SORO. Zároveň RO vyzval SORO o zaslanie všetkých správ z kontrol vykonaných na základe príslušnej legislatívy EK a SR týkajúcich sa projektov spolufinancovaných z KF za rok 2006 s popisom plnenia opatrení, ktoré boli prijaté na odstránenie nedostatkov zistených kontrolami. Na RO pre KF bolo od SORO zaslaných 26 správ z kontrol na mieste. Vzhľadom k tomu, že počet plánovaných kontrol na rok 2007 bol počtom nízky, RO rozhodol, že vykoná kontrolu na mieste v spolupráci so SORO na každom projekte spolufinancovanom z KF a na záver roka 2007, RO pre KF vykoná kontrolu SORO MŽP SR a SORO MDPT SR 

RO pre OPZI: Na RO pre OPZI bolo v roku 2006 od SORO zaslaných 22 správ z kontrol na mieste. 

	2
	MVRR (RO pre KF o OPZI)
	Nebolo poskytnuté dostatočné usmernenie.
	Riadiacemu orgánu (OPZI a KF) sa odporúča, aby sa naďalej snažil poskytovať orgánom usmernenia v systéme EFRR a KF. Usmernenia by sa mali predložiť Komisii.
	RO pre KF: Odbor riadenia programov, ako RO pre KF vypracoval doteraz 9 usmernení pre SORO. RO pre KF pripravuje spracovanie usmernenia týkajúce sa verejného obstarávania v spolupráci s Úradom pre verejné obstarávanie a usmernenie týkajúce sa kontrol v spolupráci odboru riadenia programov a sekciou kontroly MVRR SR.

RO pre OPZI: Odbor riadenia programov, ako RO pre OP ZI vypracoval doteraz 8 usmernení pre SORO. 

	3
	MVRR (RO pre KF a EFRR), MF (PO)
	Nedostatočná schopnosť ITMS prezentovať výdavky vykázané Komisii za projekt.
	Mal by sa zlepšiť ITMS s cieľom zvýšiť jeho užitočnosť, pokiaľ ide o čerpanie informácií o vykázaných výdavkoch.
	RO pre KF: Pre potreby podrobného preukázania kumulatívnych výdavkov projektu, ktoré boli doteraz vykázané Komisii, bola zadefinovaná a vytvorená “Výstupná zostava Z4016”. Tá bude obsahovať požadované údaje na úrovni projektov a bude zaradená do ITMS k ostatným Výstupným zostavám s nasadením novej verzie ITMS, ktorá je naplánovaná v mesiaci jún 2007.



	4
	MDPT (SO pre KF)
	MDPT SR – nedostatočná kontrola oprávnenosti výdavkov (bývalé projekty ISPA, KF).
	Kontrola oprávnenosti výdavkov v sektore dopravy by mala byť dôkladnejšia.
	MDPT SR: Odbor projektov cestnej infraštruktúry (OPCI) predtým Odbor cestnej infraštruktúry (OCI) ako SORO pri kontrole oprávnenosti s platnosťou od 1.6.2006 okrem výkazu výmer porovnáva jednotlivé výdavky aj s kritériami oprávnenosti stanovenými legislatívou EÚ a podmienkami príslušného Finančného memoranda. Kontrolné listy pre účtovné doklady k projektu Viedenská cesta – Prístavný most  sú k dispozícií.

	5
	MDPT (SO pre KF)
	MDPT – nedostatočné operačné kontroly (overenia podľa čl. 4) bývalých projektov ISPA.
	MDPT ba malo zabezpečiť, aby sa retrospektívne vykonali operačné overenia podľa čl. 4 bývalých projektov ISPA. Plán overenia a jeho výsledky by sa mali predložiť Komisii.
	MDPT SR: Z organizačných dôvodov nie je v súčasnej dobre možné vykonať tuto "ex-post" kontrolu v termíne stanovenom EK (teda do 3 mesiacov). Z toho dôvodu žiadame o predĺženie termínu na vykonanie "ex-post" kontroly oprávnenosti výdavkov v lehote do 10 mesiacov. Žiadame, aby MDPT SR vykonalo spätne kontrolu oprávnenosti výdavkov iba za obdobie od 1. 5. 2004 (do tohto termínu bola oprávnenosť výdavkov vykonávaná Delegatúrou EK) do 1. 1. 2006. Plán vykonania dodatočnej kontroly, zodpovednú osobu a harmonogram oznámime po obdržaní finálnej správy.

	6
	MDPT (SO pre KF)
	Sektor dopravy: Nedostatočné zapojenie sprostredkovateľského orgánu do toku žiadostí o platby (bývalé projekty ISPA).
	MDPT sa odporúča, aby malo priamejšiu kontrolu nad žiadosťami o platbu zaslanými platobnému orgánu (bývalé projekty ISPA).
	MDPT SR: Návrh opatrenia akceptujeme. V prípade projektov cestnej infraštruktúry KP nepredkladá ŽoP, ale predloží 1 originál účtovného dokladu na SORO so žiadosťou o vystavenie Prehlásenia o overení. Sporné položky manažér SORO z faktúry vylúči a vystaví Prehlásenie o overení (POO) na ním overenú sumu. POO spolu s dokladmi neposiela späť na KP, ale priamo na overenie Platobnému orgánu, takže MDPT SR ako SORO má v prípade projektov cestnej infraštruktúry priamu kontrolu nad výdavkami v rámci programu ISPA, ktoré sú predkladané PO.

V prípade projektov železničnej infraštruktúry bude postup toku žiadostí o platbu upravený tak, ako je to pri cestných projektoch.

	7
	MDPT (SO pre KF)
	Sprostredkovateľský orgán v sektore dopravy – organizačné záležitosti.
	Odporúčanie: MDPT by malo zvážiť zosúladenie postupov kontroly a tokov dokumentov/platieb a zabezpečiť obsadenie postov vhodnými pracovníkmi. Mala by sa používať jasná terminológia.
	MDPT SR: Zmenou Organizačného poriadku MDPT SR od 1. 2. 2007 vznikla Sekcia riadenia projektov. V nadväznosti na aktualizáciu Koncepcie systému finančného riadenia Kohézneho fondu (verzia 4.0, účinná k 1.6.2007)  boli za účelom zjednodušenia a  zjednotenia so systémom finančného riadenia štrukturálnych fondov z dôvodu nejednoznačnej deľby kompetencií medzi IO a SORO zrušené IO (všetky kompetencie IO budú vykonávať výhradne SORO), premenované SOPO na PJ a zjednodušili sa informačné toky pri predkladaní dokumentácie k žiadostiam konečných prijímateľov o platbu. MDPT SR spolupracuje s MVRR SR ako RO pre OPZI a Centrálneho koordinačného orgánu pre programové obdobie 2007 – 2013, ktoré pripravuje materiál do vlády SR za účelom navýšenia administratívnych kapacít zapojených do implementácie fondov EÚ.

	8
	MŽP (SO pre OPZI)
	MŽP – Otázky v procese hodnotenie žiadosti o grant (OPZI).
	Od MŽP sa žiada, aby vysvetlilo, akým spôsobom boli v procese hodnotenia žiadostí o grant v prípade priority 2 OPTI dodržané zásady rovnakého zaobchádzania, transparentnosti a správneho finančného hospodárenia.
	MŽP SR: V programovacom období 2004-2006 využívalo MŽP SR priebežné výzvy na predkladanie žiadostí o nenávratný finančný príspevok (ďalej iba „NFP“). Jednotlivé žiadosti o NFP boli na zasadnutie Rady environmentálnych projektov (ďalej iba „REP“)  predkladané priebežne v závislosti od termínu ich predloženia na MŽP SR a podľa toho, kedy bol ukončený proces ich posudzovania a hodnotenia. Z uvedeného dôvodu nie je pri využívaní priebežných výziev podľa nášho názoru možné vyhnúť sa riziku schválenia skôr predložených menej kvalitnejších projektov na úkor neskôr predložených kvalitných projektov. Zároveň si dovoľujeme uviesť, že všetci žiadatelia mohli predkladať svoje žiadosti o NFP priebežne, pričom počas obdobia trvania výzvy boli prostredníctvom webovej stránky ministerstva informovaní o aktuálnych disponibilných finančných prostriedkoch určených na financovanie projektov v rámci jednotlivých opatrení Priority 2, čím podľa nášho názoru nedošlo k znevýhodneniu prijímateľov, ktorí podali svoje žiadosti neskôr, nakoľko žiadatelia mali informácie o zostávajúcich prostriedkoch, na základe ktorých mohli zvážiť čas predloženia svojich žiadostí o NFP. Žiadatelia neúspešných projektov mohli zároveň opätovne predložiť svoje žiadosti o NFP na posúdenie.

Členovia REP sa na zasadnutiach REP riadili Organizačným a rokovacím poriadkom Rady environmentálnych projektov MŽP SR. Žiadosti o NFP boli prerokovávané na základe výsledkov ich predchádzajúceho hodnotenia v súlade s kritériami pre výber projektov pre OP ZI, Prioritu 2, schválenými Monitorovacím výborom v rámci Programového doplnku pre OP ZI, v súlade so Smernicou MŽP SR z 1. februára 2006 č. 2/2006-9 o poskytovaní finančných prostriedkov zo štrukturálnych fondov v oblasti životného prostredia a v súlade s internými manuálni jednotlivých odborov podieľajúcich sa na procese administrácie a hodnotenia žiadostí o NFP. Žiadosti o NFP boli zároveň posudzované aj z hľadiska ich súladu so strategickými dokumentmi a prioritami rezortu. K prerokúvaným žiadostiam sa mohli vyjadriť tiež prizvaní odborníci.

Pri hodnotení žiadosti o NFP z hľadiska jej prínosu k naplneniu cieľov kohéznej politiky členovia REP zohľadňovali prínos projektu k odstraňovaniu disproporcií v rozvoji regiónov SR, k zabezpečeniu vyváženého rozvoja regiónov, ako aj kumulatívne vplyvy navrhovaných projektov v území. Úlohou členov REP bolo pristupovať k hodnoteniu žiadostí z celoštátneho hľadiska a z hľadiska ich významu pre dosiahnutie strategických cieľov rezortu.

Na základe vyššie uvedeného si dovoľujeme konštatovať, že pri procese schvaľovania a hodnotenia žiadostí o NFP v rámci Priority 2 OP ZI boli zo strany MŽP SR dodržané zásady rovnakého zaobchádzania, transparentnosti a správneho finančného hospodárenia v procese hodnotenia žiadostí o NFP.

	9
	MF (PO pre KF)
	Nedostatočná reakcia platobného orgánu (KF) na nedostatok operačných kontrol podľa čl. 4 v sektore dopravy.
	PO (KF) by sa mal presvedčiť, či sú výdavky bývalých projektov ISPA v sektore dopravy, ktoré neboli predtým dostatočne skontrolované sprostredkovateľským orgánom, zákonné a správne.
	MF SR Platobný orgán (ďalej PO) vykonával vždy verifikáciu výdavkov ex-ISPA projektov v súlade s aktuálne platnými pravidlami finančného riadenia. 

V priebehu roka 2005 začal PO (Národný fond MF SR) postupne zavádzať výkon certifikácie všetkých projektov ISPA/KF podľa čl. 8 Nariadenia EK  č. 1386/2002. Od začiatku roka 2006 nadobudla certifikačná činnosť systematický a plánovitý charakter s využitím rizikovej analýzy. Boli overované systémy riadenia a kontroly SORO, SOPO, IO, plnenie ustanovení čl. 4 Nariadenia EK  č. 1386/2002, žiadosti o platbu na EK, stav prác na stavenisku, platobné a finančné postupy, účtovné systémy atď.

Výsledky certifikačných overovaní v priebehu roka 2005 a začiatkom roka 2006 preukázali nedostatky v systémoch riadenia a kontroly čerpania finančných prostriedkov z ISPA/Kohézneho fondu, ako aj nedostatky pri plnení ustanovení čl. 4 Nariadenia EK č. 1386/2002 zo strany SORO. 

Platobný orgán pre Kohézny fond odporučil v rámci certifikačných overovaní zintenzívniť výkon kontrol SORO na mieste. Výkon kontroly na mieste je predmetom overovania každej certifikácie u SORO na každom relevantnom orgáne štátnej správy (MDPT SR, MŽP SR)

	10
	MF(PO pre KF)
	Toky platieb sú naďalej oddelené pre bývalé projekty ISPA a Kohézny fond.
	Odporúčanie: odporúča sa, aby sa pre platby týkajúce sa bývalých projektov ISPA a projektov Kohézneho fondu vytvorila spoločný platobný postup.
	MF SR: V januári 2007 bola pod gesciou PO zriadená pracovná skupina  zložená zo zástupcov relevantných orgánov (RO, SORO, IO, PO a PJ), ktorej výsledkom bude o. i. aktualizácia príslušných koncepčných materiálov  s cieľom priblíženia systémov ISPA a KF. 

Pri stanovení rozsahu priblíženia/zjednotenia systémov budú zohľadnené nasledovné skutočnosti:

· projekty ISPA sa vo väčšine prípadov dostali za polovicu fyzickej realizácie,

· akákoľvek zásadná zmena by mala negatívny vplyv na plynulý priebeh realizácie projektov a mohli by viesť   k neodôvodnenému zdržaniu platieb KP,

· projekty ISPA sa podľa do značnej miery odlišného systému dlhodobo realizujú v zmysle tomu nastavených a používaných informačných systémov (ITMS, ISUF) a zmeny v uvedených informačných systémoch vyvolávajú dodatočné finančné a časové nároky,

· zmeny pravidiel by mali rovnako dopad na príslušnú národnú legislatívu SR, ktorej úprava je časovo náročná.

V zmysle uskutočnenej analýzy predpokladáme priblíženie v nasledovných oblastiach:

· názvy zapojených orgánov sa zosúladia s KF,

· platby budú realizované platobnou jednotkou nie dodávateľom ale konečným prijímateľom,

· platby konečným prijímateľom od platobných jednotiek nebudú podliehať schváleniu platobného orgánu, čím sa zabezpečí vyššia flexibilita vyplácania prostriedkov konečným prijímateľom.

	11
	MF (PO pre ŠF a COCP)
	Chýbajúce zosúlaďovanie informácií o nezrovnalostiach.
	Malo by sa zabezpečiť zosúlaďovanie informácií o nezrovnalostiach medzi platobným orgánom a Centrálnym kontaktným útvarom OLAF pre SR.
	MF SR: Súhlasíme so zistením. Na základe Koncepcie systému finančného riadenia štrukturálnych fondov ako aj v zmysle záverov pracovného stretnutia platobného orgánu a CKÚ OLAF pre SR zo dňa 15.2.2007 CKÚ OLAF pre SR bude v pravidelných dohodnutých intervaloch poskytovať platobnému orgánu kópiu štvrťročnej správy predloženej na EK za účelom zosúladenia údajov o zistených nezrovnalostiach.

	12
	MF (PIFCS)
	Veľký počet orgánov zapojených do auditu a kontroly
	Odporúčanie: MF by malo zvážiť zjednodušenie kontrolného systému.
	MF SR: V rámci prípravy na nové programové obdobie 2007 - 2013 orgán auditu (sekcia auditu a kontroly medzinárodných finančných zdrojov MF SR) vykonáva podrobnú analýzu doterajšej spolupráce účastníkov koordinácie a zároveň analýzu personálnych kapacít všetkých spolupracujúcich subjektov. Na základe výsledkov analýzy budú určené subjekty , ktoré sa v nasledujúcom programovom období naďalej účastnia kontroly a auditu ŠF a KF.

	13
	MF (PIFCS)
	Nedostatočné predkladanie správ zo systémových auditov.
	PO a NKÚ SR by mali mať priamy prístup k správam zo systémových auditov.
	MF SR: Sekcia auditu a kontroly medzinárodných finančných zdrojov (SAKMFZ) MF SR zaslala všetky výsledné materiály zo systémových audítov ŠF a KF, ktoré obdržala od jednotlivých útvarov auditu vykonávajúcich overovanie účinnosti riadiacich a kontrolných systémov ŠF a ISPA/KF, sekcii európskych a medzinárodných záležitostí (SEMZ) MF SR (PO) dňa 23.02.2007 listom č. MF/012633/2007-931 a NKÚ SR dňa 02.03.2007 listom č. MF/013122/2007-931. Zasielanie výsledných materiálov zo systémových audítov SEMZ MF SR a NKÚ SR bude SAKMFZ naďalej priebežne zabezpečovať v zmysle pripravovaných postupov auditu a kontroly ŠF a KF.


PAGE  
1

